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ставленной природой; рассказчик утверждает, что все проблемы человека из-
за того, что у него «слишком большие мозги»; д) наличие героя-бунтаря или 
оппозиционно настроенного к существующему строю коллектива в качестве 

движущей силы сюжета; толчком к «пробуждению» героя становится лю-
бовь, возникший интерес к духовной сфере («проснувшаяся душа») – таким 
героем К. Воннегут представил самого рассказчика, Леона, который погиб во 
время строительства корабля. Ему факт деградации человечества («обрат-
ной» эволюции), похоже, нравится: «слишком большой мозг», который, по 

его мнению, является причиной всех бед, становится меньше; е) проникнове-
ние идеологии в сферу лексики: использование целого ряда приемов для 

кардинального изменения словарного состава языка как дополнительного 
средства контроля над мировоззрением персонажей. Роль влияния лексики на 

людей отведена «Мандораксу» – аппарату, изобретенному одним из пасса-
жиров корабля. Это прибор с небольшим экраном, в который заложили 

множество полезных знаний: он умел выполнять функции переводчика, 

давать советы по медицине, сочинять стихи по просьбе; ж) псевдокарнавал 
(по аналогии с классическим карнавалом, исследуемым в работах М. М. Бах-
тина) как специфическая черта тоталитаризма, являющаяся структурной 

основой антиутопии; амбивалентность чувств, названная «пульсаром», – 
переход от страха к благоговению – в произведении этот феномен прослежи-
вается через деградацию людей, показанную как развитие. 

 
П. Бондарь 
 

ИНТЕРТЕКСТУАЛЬНЫЕ ПЕРЕКЛИЧКИ МЕЖДУ  
РОМАНАМИ ДЖ. ОСТИН «ГОРДОСТЬ И ПРЕДУБЕЖДЕНИЕ»  

И Х. ФИЛДИНГ «ДНЕВНИК БРИДЖИТ ДЖОНС» 
 
Понятие интертекстуальность обозначает общее свойство текстов, 

выражающееся в наличии между ними связей, с помощью которых они (или 

их части) многими способами явно или неявно ссылаются друг на друга. 
Интертекстуальные связи могут реализоваться как через прямые ссылки на 

другие тексты, так и проявляться неявно: через общие темы, мотивы 

и символы. Согласно исследованию Н. А. Фатеевой, интертекстуальность 

в художественной литературе можно разделить на читательскую и автор-
скую. Интертекстуальные элементы делятся на собственно интертекстуаль-
ные, образующие конструкцию «текст в тексте» (аллюзии, цитаты и цен-
тонные тексты), паратекстуальные, метатекстуальные, гипертекстуальные 
и архитекстуальные. 

Творчество Джейн Остин и Хелен Филдинг можно охарактеризовать как 

поучительное, вдохновляющее и опровергающее многие стереотипы относи-
тельно замужества и роли женщины в обществе. Характер интертекстуаль-
ных перекличек между романами «Гордость и предубеждение» Дж. Остин 
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и «Дневник Бриджит Джонс» Х. Филдинг можно описать как архитекстуаль-
ность, выраженную в схожести жанров данных произведений, а также
в аллюзиях на персонажей и события из романа Дж. Остин, на которые
опирается Х. Филдинг.

Так, Элизабет Беннет и Бриджит Джонс, являясь главными героинями

романов, сталкиваются со стереотипными представлениями общества

относительно «подходящего» возраста для замужества и роли женщины в

браке. Обе девушки встречают на своем пути мужчину, поддавшись влиянию

и рассказам которого, чуть не лишаются настоящей любви, но в конечном

итоге, вопреки всему, находят свое счастье.
В своем произведении Х. Филдинг использует прямые отсылки к роману

Дж. Остин, упоминая его экранизированную версию в одной из глав: “Just
nipped out for fags prior to getting changed ready for BBC Pride and Prejudice”.
Помимо упоминания названия романа, писательница дает одному из клю-
чевых персонажей фамилию Дарси, которая прочно ассоциируется с мис-
тером Дарси из произведения Дж. Остин.

Таким образом, можно утверждать, что Х. Филдинг создала современ-
ную интерпретацию романа «Гордость и предубеждение», раскрыв проблему
влияния стереотипов и обманчивых первых впечатлений на судьбу уже

современного человека. Используя экспрессивный потенциал архитекстуаль-
ных включений и отсылок к роману Дж. Остин «Гордость и предубеждение»,

писательница подчеркнула значимость и непреходящую ценность искренних

и уважительных отношений между мужчиной и женщиной как основы их

надежного брака.

              

                        
                                  

                                                                 
                                                                
                                                                   

                                                             
                                                                 
                                                                      
                                                                  
                                                                    
                                                                       
                                                                        
                          

                                                              
                                                                   
                                                                


